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• 
One of the through-lines in 
Hudson's work at the Old Vic 
was the use of a raked stage: 
"A deeply raked stage is like 
outstretched hands, present­
ing the set to the audience." 
He used a one in seven rake 
in Andromacbe (4) and a one 
in six rake in Too Clever by 

Half(5, 6). Confronting the 
costumes in Too Clever by 

Half, Hudson saw the charac­
ters as "horrible people " dic­
tating his "making them 
grotesque with makeup and 
wigs." ( 7) 

• 
U,r lieu -commu,r que l'o,r 
trouve da,is les decors de 

Hudso,r, au Old Vic, est so,r 
utllisatio,r d'u,re scime e,r 

pe,rte : •u,re sce,re tres i,rcli,r­

ee ressemble e des bras 
gra,rds ouverts , et presellte 

le decor au public." II a em­

ploye u,re pe,rte de 15 cm par 
metre pour Andromache (4) 

et u,re pe,1te de 17 cm par 
m etre pour Too Clever By 
Half (5 , 6). Au mome,rt de la 
co,ifectio,r des costumes pour 

Too Clever By Half, Hudso,r a 

vu les persom1ages comme 
des •ge,,s borrlbles• et cette 

vision /ui a dicte sa fafon de 
les creer •grotesques au tra­

vers de /eur maquillage et de 

/eur perruque."(7) 

~ 
Die Verwendung von ge­
nelgten Buhnen zleht slch wle 
eln roter Faden durch Hudsons 
Wlrken am Old Vic: ""Elne ge­
nelgte Buhne lst wle elne aus­
gestreckte Hand, die dem 
Zuschauer das Buhnenblld 
prasentlert .00 In Andromache 

141 verwendete er elne Buhne 
mlt elner Nelgung von elns zu 
sleben, In Too Clever by Half 

elne Buhne mlt elner Nelgung 
von elns zu sechs ( 5,61. Als er 
slch mlt den Kostumen fur Too 

Clever by HalfbefaBte, sah 
Hudson die Charaktere als 
"furchterllche Flguren "- was 
lhn dazu bewog, "sle mlttels 
Makeup und Perucken grotesk 
darzustellen :· 171 
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